
Флер избегала Крума в преддверии второго задания. Сначала он отнесся к этому с
пониманием, желая тоже потратить время на подготовку к заданию, но после нескольких дней
без ее прикосновения он начал волноваться и тревожиться. Флер избегала его на каждом шагу,
пока не наступил день второго задания. Она почувствовала на себе его взгляд, когда подошла к
нему в серебристом купальнике. Его взгляд был прикован к ее изгибам, смело выставленным
напоказ из облегающего купальника.

Не было ничего удивительного в том, что он последовал за ней в воду, как только они впервые
окунулись. Поняв, что заклинания Пузырька недостаточно, Флер сумела частично превратить
себя в русалку. Крум произнес похожее заклинание, только он частично трансфигурировал
себя в акулу. Он преследовал ее, кружа вокруг нее и изо всех сил стараясь
продемонстрировать свое мастерство плавания. Флер постаралась, чтобы ее магия пела в его
сознании, посылая искры удовольствия по всему его телу.

С тех пор Крум защищал ее в озере. Куда бы она ни пошла, он следовал за ней, нападая на всех
морских обитателей, которые подплывали слишком близко. Это было прекрасно, и Флер
использовала это в своих интересах. Они быстро доплыли до деревни в центре озера, и Флер
отвязала младшую сестру от столба. Крум попытался сделать то же самое с молодым
мужчиной, который был очень похож на него, но тут Флер нанесла удар.

Используя всю силу магии, которую она соткала за последние пару месяцев, она призвала
Крума доказать ей свою силу в силовом поединке. Она выплеснула все свои желания через
связь, которую установила с ним, и Крум ответил именно так, как она надеялась. В одно
мгновение он отвернулся от своей заложницы в сторону ближайшего человека и напал на него.
Десятки мерпеонов бросились в бой, защищая своего раненого союзника и нападая на Крума.
Флер быстро ускользнула, стремительно плывя к поверхности.

Флер с легкостью выиграла второе задание. Гарри Поттер занял второе место после нее,
прибыв на поверхность через шесть минут после нее. Крум не справился с заданием; его
достали со дна озера без сознания от многочисленных ножевых ранений, полученных от копий
людей-людоедов. Матрона-целительница Хогвартса работала всю ночь, чтобы справиться с
самыми тяжелыми ранениями. Несмотря на успех ее усилий, было решено, что Крум не может
продолжать состязание, так как его раны могут открыться вновь. Поэтому организаторы
турнира принудительно дисквалифицировали его.

"Еще один ранен". Флер улыбнулась. Ее взгляд скользнул по Большому залу и остановился на
последнем чемпионе. Гарри Поттер сидел среди своих друзей, празднуя свой успех в турнире.

Когда с ним будет покончено, между Флер и главным призом не останется никого.

Оставался только один последний чемпион, и Флер надеялась, что он окажется самым легким
из всех. Однако это оказалось глупым предположением, потому что к мальчику было так
трудно подобраться. Флер провела больше месяца, пытаясь завязать разговор с единственным
оставшимся чемпионом, но он, казалось, избегал ее, как чумы. Он постоянно ускользал из ее
рук, даже когда ей казалось, что она загнала его в тупиковый коридор. Как бы она ни
подходила к этому вопросу, ей никак не удавалось найти идеальную возможность подойти к
Гарри.

За те месяцы, что она провела в Хогвартсе, она заметила только одного близкого друга Гарри:
Гермиону Грейнджер. Учитывая, что они вместе ходили на Бал Йоля, Флер решила, что они
встречаются. Однако дальнейшее расследование подтвердило, что это не так. Она слышала,
как несколько гриффиндорских мальчиков говорили об их странных отношениях, но они ясно



дали понять, что в конечном итоге они просто друзья.

Что ж, это был идеальный способ проникнуть внутрь. Если он не хочет говорить с ней, может
быть, он поговорит с Гермионой. Возможно, она не сможет соблазнить его так, как двух других
чемпионов, но, по крайней мере, она сможет узнать его планы.

Итак, Флер принялась за работу по изготовлению полиджойного зелья. Это была дьявольски
сложная вещь, но Флер была достаточно уверена в своих навыках зельеварения, чтобы
уверенно взяться за дело. На варку ушел целый месяц, и она закончила лишь за несколько
дней до финального задания.

Не теряя времени, Флер тем же вечером отправилась в замок, чтобы подождать. Она знала, что
Гермиона любит проводить большую часть времени в библиотеке, поэтому ждала именно там.
Девушка просидела там весь вечер, пока наконец не встала за час до комендантского часа.
Тогда Флер нанесла удар, схватив девушку, когда та была в коридоре от библиотеки. Она
отнесла ее в старый чулан для метел и спрятала там за грудой хлама. Затем ей оставалось
только вырвать волос с головы девочки, положить его в пузырек с полиджусом, который у нее
был, и выпить этот дурманящий состав.

Она впервые использовала полиджус, и это не было особенно приятным опытом. Тело Флер
лепилось и смещалось, отвратительное ощущение неправильности наполняло ее тело. Было
больно смотреть, как темнеют и завиваются ее прекрасные светлые волосы, но она утешалась
тем, что это временно. Флер обнаружила, что стала короче на пару дюймов, ее бедра стали
тоньше, а середина - чуть шире. Ее зад уменьшился на приличную величину, а грудь, казалось,
уменьшилась на размер.

Когда трансформация была завершена, Флер изменила свою одежду, чтобы она
соответствовала одежде Гермионы. Удивительно, но младшая ведьма носила относительно
сексуальное белье по сравнению с тем, что ожидала Флер. Черное кружевное белье хорошо
облегало ее изгибы.

Теперь оставалось сделать лишь пару небольших изменений. Флер укоротила юбку настолько,
что она едва прикрывала ее сзади. Затем она расстегнула пару верхних пуговиц блузки и
волшебным образом нанесла простой слой макияжа, чтобы подчеркнуть наиболее
привлекательные части лица. Это была тонкая работа, так как Флер никогда не видела, чтобы
девушка сильно красилась.
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